
国际反腐败日，中国晒反腐败成绩单

反腐败，国际合作，世界性难题，追逃追赃

http://news.cctv.com/2017/12/09/ARTIMQCBDN8sNlziqyzxqspq171209.shtml

欢迎回到朝闻天下，我们的新闻 ______。今天是联合国确定的第十

四个国际反腐败日，今年的主题是携手打击腐败。日前来自一百二十二个国家和

国际组织驻华机构的一百五十六名代表齐聚北京，共话反腐败国际合作。

出席的各国代表使节均达成共识，腐败绝非是某一个国家，某一个历史

阶段特有的问题，而是自有人类文明历史以来，各国都面临的世界性难题，腐败

问题威胁世界的和平 ______稳定，挑战社会的公平正义和法律的尊严，威胁

国家的安全，影响全球经济的发展，是人类公敌，世界毒瘤。

纵观世界，腐败对于发展产生了非常 ______的影响。

腐败对于经济的发展也非常有害， ______可持续的经济发展，在

高腐败环境下是不可想象的。

就在国际反腐败日三天前，百名红通人员李文革回国投案自首，刷新了

我国 _____成绩单，据统计，截至2017年10月底，我国共从九十多个国家和

地区，追回外逃人员三千五百八十七人。其中，国家工作人员七百零一人，追赃

九十五点四一亿元，百名红通人员目前到案五十一人，超过半数，这标志着我国

追逃追赃工作取得重要阶段性成果。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

反腐败 fǎnfǔbài [동사] 부패에 맞서다. 부패를 방지
〔반대·저지〕하다

共话 gònghuà [동사] 함께 이야기하다. 같이 논의
하다

绝非 juéfēi [동사] (객관상으로) 절대로 …이 아
니다

面临 miànlín [동사] (문제·상황에) 직면하다

威胁 wēixié [동사] 위협하다. 으르다. 협박하다

挑战 tiǎozhàn [동사] (적에게) 싸움을 걸다. 
도전하다

毒瘤 dúliú [명사] 악성 종양. 독

핵심단어

핵심표현법 主要句式

继续~ [jìxù]
‘계속’ 이라는 뜻으로 동사 앞에 쓰거나 단독으로 쓰여 하다가 중단되던 행동이나

동작을 이어서 한다는 표현 할 때 사용

1

他沉默了一会儿又继续说下去。

그는 잠시 침묵하다가 다시 계속해서 말했다.

与~ [yǔ]
성질이 같은 단어나 구조가 비슷한 구를 연결하여 병렬 관계를 나타날 때 사용. ‘和’

와 같은 의미로 사용

2

与我们说再见。

우리와 안녕이라고 한다.



负面~ [fùmiàn]
‘부정적인 면’이라는 뜻으로 일상생활이나, 기분, 어떤 임무를 맡았을 때 비난하거나

책망하는 표현할 때 사용

3

追逃追赃 [zhuīzāngzhuītáo]
‘도주범을 추격하여 체포하고 또한 도난품을 돌려주게 하다’ 도피사범과 빼돌린 금

품 추적하다 장물을 되찾았을 때 사용

5

토론 讨论

您认为韩国的反腐败成绩怎么样？

对于腐败，您认为应该判什么样的罪刑？

在您看来，腐败能彻底消除吗，为什么？

您觉得，韩国法律对于有罪行的人量刑充分吗？
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可行的~ [kěxíngde]
‘실행할 만한’ 이라는 뜻으로 어떤 방법이나 계획이나 제안을 실행할 수 있다는 표현

할 때 사용

4

请不要太往负面想这个事情。

너무 부정적으로 생각하지 메세요.

这是唯一可行的方法。

이것이 할 수 있는 유일한 방법이다. 

警察公布了新的追逃追赃的计划。

경찰은 새로운 추격체포 계획을 발표했다.  


